Rev 10:8



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun PHWNĒ, meaning “the voice.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to the voice just mentioned.  Then we have the first person singular aorist active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear: I heard.”

The aorist tense is constative/historical aorist, which regards the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that John produced the action of hearing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin/source from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “from heaven.”  With this we have the temporal adverb PALIN, meaning “again.”  Then we have the accusative feminine singular present active participle from the verb LALEW, which means “to speak: was speaking.”

The present tense is a descriptive present for what was happening at that moment.


The active voice indicates that the voice from heaven produced the action of speaking.


The participle is a participle of attendant circumstances, further describing the action of the main verb.

This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with me” and referring to John.  Then we have the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the accusative feminine singular present active participle from the verb LEGW, meaning “to say: saying.”

The present tense is a descriptive present for what was happening at that moment.


The active voice indicates that the voice from heaven produced the action.


The participle is circumstantial.

“And then the voice which I heard from heaven [the Holy Spirit] was speaking with me again, saying,”
 is the second person singular present active imperative from the verb HUPAGW, which means “to Go” (BDAG, p. 1028).

The present tense is a descriptive and customary present tense for an action that is reasonably expected to occur right now.


The active voice indicates that John is to produce the action.


The imperative mood is a command.
Then we have the second person singular aorist active imperative from the verb LAMBANW, which means “to take.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the momentary action in its entirety.


The active voice indicates that John is to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article and noun BIBLION, meaning “the book.”   With this we have the accusative direct object from the neuter singular articular perfect passive participle of the verb ANOIGW, which means “to be opened.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasized the present state of being as a result of a past, completed action.


The passive voice indicates that the little book received the action of having been opened.


The participle is ascriptive, being used as an adjective modifying the noun BIBLION.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun CHEIR plus the possessive genitive from the masculine singular article and noun AGGELOS, meaning “in the hand of the angel.”
“‘Go, take the opened book in the hand of the angel,”
 is the appositional genitive from the masculine singular articular perfect active participle of the verb HISTĒMI, which means “to stand: who has been standing.”

The article is used as a relative pronoun, meaning “who.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “has.”

The active voice indicates that the angel has been producing the action of standing.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun THALASSA, meaning “on the sea” with the connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the land.”
“who has been standing on the sea and on the land.”
Rev 10:8 corrected translation
“And then the voice which I heard from heaven [the Holy Spirit] was speaking with me again, saying, ‘Go, take the little opened book in the hand of the angel, who has been standing on the sea and on the land.”
Explanation:
1.  “And then the voice which I heard from heaven [the Holy Spirit] was speaking with me again, saying,”

a.  After the angel standing on the sea and land finishes making his solemn oath or promise that there will be no more delay in the final execution of God’s plan, John hears the same voice from heaven again.

b.  This voice is the same voice that John heard and described in Rev 10:4, “And when the seven thunders spoke, I was about to write it down, but I heard a voice from heaven, saying, ‘Seal up what the seven thunders have said, and do not write them.’”

c.  This is the voice of God the Holy Spirit, who is responsible for the revelation of God’s word during the Church Age.
2.  “‘Go, take the opened book in the hand of the angel,”

a.  John is commanded by the Spirit to go up to the powerful angel and take the little opened book that the angel has in his hand.

b.  The angel here is the powerful angel of Rev 10:1-2a, “And then I saw another powerful angel, …And he had a small opened book in his hand.”

c.  The little opened book represents the plan of God for the remainder of human history.

d.  Going and taking indicates that John must exercise his positive volition to learn about God’s plan for the rest of the Tribulation, millennial reign of Christ, and eternal state.


e.  The picture drawn here is similar to what was demanded of Ezekiel in Ezek 2:3-3:7:

“Then He said to me, ‘Son of man, I am sending you to the sons of Israel, to a rebellious people who have rebelled against Me; they and their fathers have transgressed against Me to this very day.  I am sending you to them who are stubborn and obstinate children, and you shall say to them, “Thus says the Lord God.”  As for them, whether they listen or not for they are a rebellious house they will know that a prophet has been among them.  And you, son of man, neither fear them nor fear their words, though thistles and thorns are with you and you sit on scorpions; neither fear their words nor be dismayed at their presence, for they are a rebellious house.  But you shall speak My words to them whether they listen or not, for they are rebellious.  Now you, son of man, listen to what I am speaking to you; do not be rebellious like that rebellious house. Open your mouth and eat what I am giving you.’  Then I looked, and behold, a hand was extended to me; and lo, a scroll was in it.  When He spread it out before me, it was written on the front and back, and written on it were lamentations, mourning and woe.  Then He said to me, ‘Son of man, eat what you find; eat this scroll, and go, speak to the house of Israel.’  So I opened my mouth, and He fed me this scroll.  He said to me, ‘Son of man, feed your stomach and fill your body with this scroll which I am giving you.’ Then I ate it, and it was sweet as honey in my mouth.  Then He said to me, ‘Son of man, go to the house of Israel and speak with My words to them.  For you are not being sent to a people of unintelligible speech or difficult language, but to the house of Israel, nor to many peoples of unintelligible speech or difficult language, whose words you cannot understand.  But I have sent you to them who should listen to you; yet the house of Israel will not be willing to listen to you, since they are not willing to listen to Me. Surely the whole house of Israel is stubborn and obstinate.’”
3.  “who has been standing on the sea and on the land.”

a.  This phrase simply identifies with certainty that the angel holding this little opened book is the same angel that was standing with his right foot on the sea, and his left one on the land.

b.  Again the posture of this angel indicates the Lord Jesus Christ’s complete control of human history and every part of the created earth.

c.  The posture of standing with his feet on top of something indicates his authority over these things—the sea and land.  In other words, the entire earth will be subject to the authority of Christ during his millennial kingdom.  This is the third time this has been emphasized; therefore, there should be no doubt about our Lord’s sovereign control over the final events of the Tribulation and His millennial reign on earth.
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